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St.Mark   Evangelist 

the 

 

Parish Office  

Phone  262-656-7373 

Fax  262-656-7375 

E-mail  stmark@archmil.org 

Religious Education Office 

7207 14th Avenue 262-656-7362 

Centro Latinoamericano 

7101 13th Avenue 262-656-7370 

Strenski Parish Center 

7101 13th Avenue 262-656-7373 

St. Joseph Catholic Academy 

Lower Campus  

7207 14th Avenue 262-656-7360 

 

Schedule of Masses 

 Horario de las Misas 

Saturday/Sábado 

 4:00 pm Mass (English) 

Sunday/Domingo 

 8:00 am  Mass (English) 

 9:30 am  Mass (English) 

11:00 am  Misa (Español) 

Weekdays/Entresemana 

 Mon. & Thurs.  

  8:15 am Communion Service  

 Tues., Wed. & Fri 

  8:15 am Mass (English) 

 Miércoles — Misa 6:30 pm 

(Capilla de Ntra. Sra. De Guadalupe) 

Holy Days/Días de obligación 

 9:00 am and 5:30 pm Mass 

 (English) 

 7:00 pm Misa (Español) 

 

Parish Office Hours 

Monday—Friday 9 am to 4 pm 

 

Horas de Oficina 

Lunes a Viernes 9 am a 4 pm 

June 20, 2010 

12th Sunday in Ordinary Time 

Father’s Day 

20 de junio de 2010 

XII Domingo Ordinario 

Día del Padre 



M i s s i o n  S t a t e m e n t / M i s i ó n  

Our aim as Church is to grow in the love of Christ and witness to His Gospel. 

 Nuestro fin como Iglesia es crecer en el amor de Cristo y ser testigos de su Evangelio. 
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Who Are We? 

 This is by far one of my favorite questions of the Scriptures, 

Jesus asking who do people think he is and who do the disciples 

say he is... I often wonder how would we answer the question?, 

and quite readily there are all kinds of answers that come to mind, 

where we are from, our ethnicity, our gender, our religion, our 

vocation or careers, but who we are is best reflected by Paul in our 

second reading from Galatians: 

 Brothers and sisters: 

 Through faith you are all children of God in Christ Jesus. 

 For all of you who were baptized into Christ 

 have clothed yourselves with Christ. 

 There is neither Jew nor Greek, 

 there is neither slave nor free person, 

 there is not male and female; 

 for you are all one in Christ Jesus. 

 And if you belong to Christ, 

 then you are Abraham’s descendant, 

 heirs according to the promise. 

 

 We are God’s children through our faith, we put on Christ 

through our baptism and we are one in Christ Jesus and belong, 

therefore to Christ. Our identity is not so much about what we 

have achieved or where or to whom we were born but rather about 

our relationship to God and each other.  In other words, saying all 

these things about ourselves, that God loves us, we are His 

children and that in our baptism we become more than mere social 

beings inhabiting the same plant but rather we become responsible 

for each and each other’s growth in Christ.  Again Paul reminds us 

that we are all brothers and sisters and that we are ALL children of 

God. 

 Easy to say or write I know, but to live the great commandment 

is the greatest challenge of the Gospel, “love others as I have 

loved you.”  

FORRESTS@ARCHMIL .ORG   

 ¿Quiénes Somos?  

 Este es una de mis preguntas favoritas de las Escrituras, Jesús 

pregunta a la gente quien creen que el es y quien dicen los discípu-

los que el es... A menudo me pregunto ¿cómo podríamos respon-

der a la pregunta?, y fácilmente hay todo tipo de respuestas que 

vienen a la mente, de dónde somos, nuestra etnicidad, nuestro 

género, nuestra religión, nuestra vocación o carrera, pero lo que 

somos es mejor reflejado por Pablo en nuestra segunda lectura de 

Gálatas:  

 Hermanos y hermanas:  

 Por la fe todos somos hijos de Dios en Cristo Jesús.  

 Para todos los que habéis sido bautizados en Cristo  

 se han revestido de Cristo.  

 No hay ni Judío ni griego;  

 no hay siervo ni libre,  

 no hay varón y hembra;  

 porque todos vosotros sois uno en Cristo Jesús.  

 Y si ustedes pertenecen a Cristo,  

 entonces usted es descendiente de Abraham,  

 herederos según la promesa.  

 

 

 Somos hijos de Dios a través de nuestra fe, nos revestimos de 

Cristo por nuestro bautismo y somos uno en Cristo Jesús y por lo 

tanto pertenecemos a Cristo. Nuestra identidad no es tanto lo que 

hemos logrado o dónde hemos nacido, sino más bien acerca de 

nuestra relación con Dios y entre nuestro prójimo. En otras pala-

bras, decimos estas cosas sobre nosotros mismos, que Dios nos 

ama, que somos sus hijos y que en nuestro bautismo nos converti-

mos en más que simples seres sociales que habitan en la misma 

planta y nos hacemos responsables de cada uno y del otro el creci-

miento en Cristo. Una vez más Pablo nos recuerda que todos so-

mos hermanos y hermanas y que todos somos hijos de Dios.  

 Fácil de decir o escribir, lo sé, pero vivir el gran mandamiento 

es el reto más grande del Evangelio, “amar a otros como Yo os he 

amado.” 

FORRESTS@ARCHMIL.ORG  



Mass Intentions/ 

 Intenciones en la Misa 

Monday/Lunes, June 21st 

Weekday/St. Aloysius Gonzaga 

 8:15 am  Communion Service  

Tuesday/Martes, June 22nd 

Weekday/St. Pulinus of Nola/St. John 

Fisher/St. Thomas More 

 8:15 am   † John Sinkule 

Wednesday/Miércoles, June 23rd 

Weekday 

 8:15 am   † Connie Klein 

 6:30 pm     Pro Populo 

Thursday/Jueves, June 24th 

The Nativity of St. John the Baptist 

 8:15 am Communion Service 

Friday/Viernes, June 25th 

Weekday 

 8:15 am  † John Sinkule 

Saturday/Sábado, June 26th 

Weekday 

 4:00 pm † Charles Nation 

Sunday/Domingo, June 27th 

13th Sunday in Ordinary Time 

 8:00 am   † Agnes M. Jamnik 

 9:30 am   † Jane Andrea Bruss 

  11:00 am  † Julia Sanchez 

 

Ministers at Eucharist/ 

 Ministros en la Eucaristía 

For the schedule please contact: 

Lectors - English: Karen Metallo 

Altar Servers - English: Ed Randle 

Para la agenda hable con: 

Lectores - Español:   

 Sra. Lilia Cárdenas o Sra. Sara Rojas 

Monaguillos - Español:  

    Saúl Hernández 
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Financial Status 

Last Week Collection ............... $8,559 

This Fiscal Year ....................$571,070 

Budget ..................................$553,825 

New Advertisements 

 Dan Hrdi from Liturgical Publications 

will be here the week of June 21

st

 selling 

new advertisements for our church bulle-

tin. If you already have an ad on the bul-

letin, thank you for your continued sup-

port of the church. If you had the interest 

to advertise, please contact Dan here at 

the church during that week, (262) 950-

9952, or if you would like to be set up 

prior, please feel free to email Dan, 

dhrdi@4lpi.com or call him at 1-800-950-

9952 to reserve your space. Thank you! 

Festival News 

 Supplies Needed: 16oz cups and Heavy 

Duty Forks. There is a table set up if you are 

able to donate these items. Thank you 

again for carefully considering your dona-

tion to the festival. Please remember it is 

the largest money maker for the parish and 

its success depends on every one of us.  

Notas del Festival 

 Materiales Necesarios: Desechables: Va-

sos de 16 oz y Tenedores Heavy Duty. Hay 

una mesa en la entrada de la iglesia para 

donar estos artículos. Gracias de nuevo por 

considerar cuidadosamente su donación a la 

fiesta. Por favor, recuerde que es el mayor 

fabricante de dinero para la parroquia y el 

éxito depende de cada uno de nosotros. 

Parish Summer Festival 

July 31st—Aug. 1st. 

Festival de Verano 

31 de julio—1 de agosto 

June 26 & 27 

July 10 & 11 and July 24 & 25 

Aug. 7 & 8 and Aug. 21 & 22 

Sept. 11 & 12 and Sept. 25 & 26 

 

Natividad de San Juan 

Bautista 

 Celebración en honor de la Natividad 

de San Juan Bautista, patrón de la isla 

de Puerto Rico. El jueves 24 de junio. 

Misa a las 6 p.m. y convivencia después 

de la Misa. Iglesia San Francisco de Asís: 

1927 North Fourth St., Milwaukee, WI. 

Comunicarse con Eva J. Díaz al 414.769-

3397 ó diaze@archmil.org para mayor 

información.  

Be Creative Inspiring 

Stewardship 

 God gave human beings superior 

minds...to be used to fullest capacity in 

discovering God's plan, in understanding 

self and others. We were also given bod-

ies in which to accomplish God's work. 

Use both to their fullest to inspire stew-

ardship in your church and community 

 

© www.parishpublishing.org/ 

Se Creativo Inspirando 

Co-Responsabilidad. 

 Dios les dio a los seres humanos una 

mente superior...para que la usaran a su 

máxima capacidad en descubrir el plan 

de Dios y en entenderse a sí mismos y a 

los demás. También se nos dio un cuer-

po para poder realizar el trabajo de 

Dios...Usa ambas cosas plenamente pa-

ra fomentar la co-responsabilidad en tu 

iglesia y comunidad. 

Theology-on-Tap 

 Four Week Summer Speaker series for Young Adults, Married and Single, in their 20s 

and 30s, will run from July 12 – August 5, at locations throughout Southeastern Wis-

consin. All sessions begin at 7:00 p.m. There is no cost to attend and registration is not 

required. Young adults of all denominations are welcome. Presentations include: 

 Mass 101: The How, What and Why Guide to Catholic Worship 

 The Journey of Faith is Not for Wimps – It May Be Hard But God Has Your Back 

 Spirituality of Work – What Is It? 

 Smells and Bells, and Those Things that Set Catholics Apart 

 Heaven and Hell: A Catholic’s Guide 

 Reading and Understanding the Bible: A Catholic Perspective 

 Christ the Great Storyteller 

 How Do I Live Faithfully with the Universal Christian Church 

For a complete listing of locations, topics, and presenters,  

please visit WWW.JOHNPAUL2CENTER.ORG  or call 414-758-2213. 
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School News 

 A most happy Fathers' Day to all dads, grandfathers, godfathers, stepfathers and 

Father Stephen. May the spirit and guidance of St. Joseph, the father of Christ, bring 

you courage and peace to lead and care for your families. Thank you especially, 

Father Stephen, for being so special to the students of St. Mark School. Your impact 

and care has been one of encouragement, care, and compassion. How fortunate we 

have been to have you and look forward to many years of service with you. 

 Honors continue to come our way as we send congratulations to the April and May 

Students of the Month at our last honors assembly held in early June. 

Congratulations to the following students for a job well done: Alejandro Gonzalez, 

Janaya McCune, Carlos Atilano, Lauren Garza, Josephine Knight, Tess Roberts, 

Jasmine Bañuelos, Jake Lampe, Sophia Matteucci, Alex Llanas, Jonathan Quinn, 

Emilie Valdez, Matthew Schultz, Grace Kalinka, Jake Schuler, Haley Esposito, Mario 

Matteucci, Eddie, Chavez, John Dabrowski, and Peyton Green. What a marvelous 

group of students.  

 Plans continue daily to make the St. Joseph Catholic Academy an outstanding 

educational experience for students in pre-kindergarten through grades twelve. 

Excitement and energy is in the air to move our programs in an especially positive 

way. Please consider sending your students to this new educational opportunity. Call 

us at 656-7360, the lower campus site, or 654-8651, the upper campus site for 

further information. Wonderful experiences awaits your students and your entire 

family. All are welcomed to join us. 

 Have a wonderful Fathers' Day and week. 

Readings for the Week /  

  Lecturas de la Semana 

Monday/Lunes, June 21st 

 2 Kgs 17:5-8, 13-15a, 18/Mt 7:1-5 

Tuesday/Martes, June 22nd 

 2 Kgs 19:9b-11, 14-21, 31-35a, 36/

 Mt 7:6, 12-14 

Wednesday/Miércoles, June 23rd  

 2 Kgs 22:8-13; 23:1-3/Mt 7:15-20 

Thursday/Jueves, June 24th 

 Is 49:1-6/Acts 13:22-26/Lk 1:57-66, 80 

Friday/Viernes, June 25th 

 2 Kgs 25:1-12/Mt 8:1-4 

Saturday/Sábado, June 26th 

 Lam 2:2, 10-14, 18-19/Mt 8:5-17 

Next Sunday/Próx. Domingo, June 27th 

 1 Kgs 19:16b, 19-21/Gal 5:1,  

 13-18/Lk 9:51-62 

Quinceañera Requirements: 

1. Register at the parish at least 12 

months in advance. 

2. Received First Communion and 

attending Religious Ed. classes. 

3. Attend preparation sessions with the 

Quinceañera coordinator.  

For more information contact: 

 Gema 605-1029 

 

Requisitos para Quinceañera : 

1. Registrarse en la oficina por lo menos 

12 meses antes. 

2. Tener la Primera Comunión y estar 

asistiendo a las clases de catecismo. 

3. Asistir a la preparación para 

quinceañera con la coordinadora. 

Para mas información comuníquese 

con: Gema 605-1029 

Sharing the Gospel 

Jesus warned his disciples that people 

were going to make him suffer and die. 

He said that the Son of Man would rise 

to life. Jesus did die to save us from our 

sins. And he did rise from the dead. Each 

time we sin, Jesus forgives us if we are 

sorry. We are renewed each day by God's 

love. The cross of Jesus is a reminder to 

us of God's great love. 

 

Prayer 

Jesus, you died for me to be forgiven. 

Thank you. 

 

Mission for the Week 

I will pray and do something good for my 

least favorite person today. 

Haitian Refugees 

 This month’s outreach is a new one; 

Helping the Haitian Refugees in Domini-

can Republic. This relief effort is thru 

the Community St. Paul. Here are some 

examples of ways you can support the 

Haitian Refugees: Sponsor a trip back 

to Haiti to check on family. $50; 

Monthly cost of a child in a nutritional 

center $45; Monthly rent on the house 

used as school for Haitian adults $90; 

Food for a week for a family of five $35; 

Some tests needed in the health center 

$25; Typical one month rent for small, 

two room house $30; Tools and seeds 

to start a small garden to help support 

the family $75; Mattress for a family 

$30 Please be generous as these 

earthquake refugees need our help. 

The Community St. Paul have 2 priests 

there and also other young members 

directly working with these people. 

 Your Human Concerns Committee 

Forming the Catechetical Spirit 

 2010-2011 Religious Education Certification Programs 

BASIC - 3

rd

 Saturday of the month Sept–May at St. Anne, Pleasant Prairie. 

INTERMEDIATE - 2

nd

 Saturday of the month Sept–May at St. Alphonsus, New Munster. 

 To register or for more information contact Sandi Schmitt (262)210-4646 or email 

schmitts@archmil.org  

LIFE TEEN LONG BALL Scramble Golf Outing 

 Join us on Sunday, July 11th at Maplecrest Country Club for the 5th Annual LIFE 

TEEN LONG BALL Scramble Golf Outing to benefit the Youth Ministry program of St. 

Mary and St. Therese Parishes. A dinner will follow in Bell Hall at St. Mary's. Tee times 

will begin after 1 p.m. If you have any questions, please contact Gail Dougvillo at 262-

694-6018 x 134 or Brian Magliocco at 262-694-6018 x 133.  

Bible Donations 

The Emaus Hispanic Ministries is 

accepting $5 donations for bibles. 

With the donation you receive a 

sticker that you can dedicate and will 

be attached to the actual bible that 

the retreat participant will receive. 

Email JOSEFINA_CHAIREZ@ATT.NET for 

more info. Donations can be dropped 

off at the rectory or after the 11 am 

mass on Sunday. 



The Parish Council's 

Four Strategic Goals are: 

1. To bring the K-12 St. Joseph 

Catholic school system through 

to success 

2. To restructure committees and 

bring together all committees to 

be actively involved in the parish 

festival 

3. To improve overall communica-

tions within our parish 

4. To awaken the hearts of our pa-

rishioners to be enthusiastic 

about their faith 

Members of the Parish Council 

Chair: J. Michael McTernan 

 jmm@odam-law.com 

Vice-chair: Horace Staples 

 hjejstaples@earthlink.net 

Secretary: Jed Davidson 

 jed_davidson@baxter.com 

Trustee: Jeffrey Zimmerman 

 jzimme0607@netzero.net 

Trustee: Kristi Ambro 

Member: Brian Gapinski 

 bgapinski@sbcglobal.net 

Member: Laurie McKeon 

 dmckeon@wi.rr.com 

Member: Tom McTernan 

 mcternan7@yahoo.com 

Member: Tim Connolly 

 tsconnolly3@yahoo.com 

Member: Egrain Collazo 

Member: Dr. Jim Santarelli 

 bogey5@wi.rr.com 

Member: José Vega 

Member: Susan Vasquez 

 fvasquez2@wi.rr.com 

Member: Dr. Charles Pechous 

 cpec56@msn.com  

Member: Lucy Venegas 

 venegaslucy@yahoo.com  

Liaison: Josie Chairez 

 Josefina_chairez@att.net 

 Think of how your life honors your 

father. Also acknowledge those men who 

have been like a father to you. Honor 

them this week. 

 Piensa en como tu vida le hace honor 

a tu padre . También toma en cuenta a 

aquellos hombres que han sido como 

padres . Ríndeles honor esta semana. 

 www.ForYourMarriage.org 

Parish Evangelization 

“There are no strangers here… only friends we haven’t met.” 

 Yesterday, as I was leaving work at the end of the day, I spotted a very sad sight. There, 

in front of me, lying on the hot asphalt in the alley was a bouquet of flowers. They looked 

more purchased than hand-picked, for they were neatly bound and wrapped in cello-

phane. There were daisies of different colors, some species that I could not identify, and 

some greens which, in the heat, had begun to wither and pale. The abandoned flowers 

were a gift, I presumed, and I found myself wondering about the incident or circum-

stances which led to them lying there. Flowers are a unique kind of gift. They celebrate 

significant occasions – both happy and sad. They have the flexibility to adorn a prom 

dress or to soften a funeral chapel. Flowers, it seems, are seldom purchased for one’s 

self; part of their identity seems to be “gift”. They have a reputation for mending marital 

troubles, for healing hospitalized friends, for beautifying birthday buffets. Why, then, was 

this gift bouquet lying on the ground in the hot sun? What potential did it have? 

 Perhaps an anxious giver running down the alley chased someone in a limo, and with 

loving abandon reached out the bouquet to give it to the receiver who expected some-

thing else and pushed the gift away until it dropped, with the limo running over the stems. 

Or, maybe, the giver carried the bouquet all nervous and uncertain, wondering “Will my 

flowers be good enough?” as he set them in front of an apartment door with a card, only 

to anxiously return later to discover that they were rejected and thrown out the window 

into the dumpster, but instead of hitting the dumpster, landed in the alley. Or, perhaps the 

giver was carrying several gifts to bring to a friend who was very ill, including a box of 

candy, a stuffed animal, a crossword book, and a bunch of balloons. Overloaded with gifts 

when it began to rain, he rushed to get inside and dropped the flowers.  

 Today’s readings reminded me of those orphaned flowers I discovered. Each of the 

readings speaks of gifts more beautiful and lasting than flowers. Jesus, like the flow-

ers, was rejected by many. Sometimes God sets gifts in our lives unexpectedly, and 

we reject them, and they wind up lying in the alley, too. And sometimes we get so 

caught up with things that we forget about life itself and instead of caring for our life 

and using it for others; we drop it, like the flowers, accidentally.  

 As “Gentle Evangelizers” perhaps we can reclaim the flowers. We could pick them 

up and nurse them back to life and beauty, and (+) brighten up someone’s life with a 

cheerful visit. Or we could press the flowers and then (+) give our gift to someone in 

need. Or perhaps, we could be like a little child who (+) took them with a smile to his 

mother who did not even notice they were wilted, but only saw that they were a spe-

cial gift to be treasured. (+) Seen any abandoned bouquets lately? 

Father's Day Prayer          Oracion Para los Padres 
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God our Father, 

 you govern and 

protect your people and 

shepherd them with a 

father's love. You place 

a father in a family as a 

sign of your love, care, 

a n d  c o n s t a n t 

protection. May fathers 

everywhere be faithful 

to the example shown 

in the Scriptures: 

s t e a d f a s t  i n  l o v e ,  f o r g i v in g 

transgressions, sustaining the family, 

caring for those in need. Give your 

wisdom to fathers that they may 

encourage and guide their children. 

Keep them healthy so they may 

support a family. Guide every father 

with the Spirit of your love that they 

may grow in holiness and draw their 

family ever closer to you. 

Amen 

Dios Padre nuestro, 

 Tu gobiernas y 

proteges a tu gente, 

y los pastoreas con 

el amor de padre. 

Colocas un padre 

en la  familia como 

un signo de tu 

amor, cuidado y 

p r o t e c c i ó n 

constante. Que los padres en todo 

lugar sean fieles al ejemplo que  

muestran las Escrituras: firmes en el 

amor, perdonando faltas, sostén de la 

familia, cuidar de los necesitados. 

Dales Tu sabiduría a los padres que 

puedan alentar y guiar a sus hijos. 

Mantenlos sanos para que puedan 

sustentar una familia. Guía a todo 

padre con el Espíritu de Tu amor para 

que crezcan en santidad y acerque a 

su familia cada vez más  a Ti. 

Amen. 



Membership/Inscripción 

 We encourage and welcome you to join our 

spiritual family. Call the Parish Office to regis-

ter as a member. Membership forms can also 

be found at WWW.STMARK-KENOSHA.ORG. 

 La parroquia de San Marcos da la bienveni-

da a nuevas familias e individuos. La inscrip-

ción es en la oficina de la parroquia. Inscrip-

ción en la parroquia es necesaria para recibir 

los sacramentos de Bautismo y Matrimonio. 

Information/Información 

Sacrament of Baptism 

 English: 2nd Sunday of the month at 9:30 

Mass and 4th Sunday of the month at 1 pm 

Spanish: 2nd Sunday of the month at 11 am and 

4th Saturday of the month at 5:30 pm Atten-

dance at baptism preparation sessions is re-

quired. Call the Parish Office for more information. 

 

Sacrament of Penance 

 The Sacrament of Penance is offered on 

Saturdays from 10:30 to 11:30 am.  

  Please call the parish office for more infor-

mation regarding all sacramental preparation 

and celebration.  

 

Sacrament of Marriage 

 Contact the parish office at least 6 months 

before marriage to make an appointment with a 

priest or deacon to set a date. The priest sched-

ules marriage.  

 

El Sacramento de Bautismo 

 El Bautismo se celebra en Español el 

segundo Domingo del mes, en la Misa de las 

11:am y el Cuarto Sábado del mes a las 

5:30pm.  Los Padres y Padrinos deberán 

asistir a platicas pre-bautismales. Llame a la 

oficina para mayor información.  

 

El Sacramento de Reconciliación 

 El Sacramento de Penitencia es ofrecido 

los Sábados de 10:30 a 11:30am.  

  Llame por favor la oficina de parroquia 

para más información con respecto a toda 

preparación y celebración sacramental. 

 

El Sacramento del Matrimonio 

 Comunicarse con la oficina Parroquial al 

menos 6 meses antes del matrimonio, para 

hacer una cita con el sacerdote o el diacono, 

para fijar la fecha. Los Sacerdotes fijaran la 

fecha del matrimonio..  

Bu l l e t i n  Su b m i ss i on  d e ad l in e  i s  M on da y  10  a . m .  

P l e a s e  s end  e m a i l s  a nd / or  p i c tu r e s  t o  STMARK@ARCHMIL .ORG  .  

F e ch a  l i m i t e  p ar a  e l  b o l et ín  e s  e l  L un e s  a  l as  10  a . m .  

P or  f a v or  man d e  su s  ar t í c u l o s  a l  c or r e o  e l e c t r ón i c o  STMARK@ARCHMIL .ORG  .  
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St. Mark   Evangelist 

the 

Parish Calendar/Calendario Parroquial  

Monday/Lunes, June 21st  

7:00—8:30 a.m. Emaus Women Strenski Great Rm 

Tuesday/Martes, June 22nd 

5:00—7:00 p.m. 

6:00—8:00 p.m. 

7:00 - 10:00 p.m. 

Women and Children’s Horizons 

Hispanic Commitee 

Hispanic Choir Practice 

Berg 

Strenski Great Rm 

Church Catacombs 

Wednesday/Miércoles, June 23rd 

7:00—9:00 p.m. Emaus Men Strenski Rm 201 

Thursday/Jueves, June 24th 

6:00—7:00 p.m. 

7:00—10:00 p.m. 

Women and Children’s Horizons 

Hispanic Choir Practice 

Strenski Meeting Rm. 

Church Catacombs 

Friday/Viernes, June 25th 

7:00—9:00 p.m. 

7:30—9:00 p.m. 

Kairoy 

Pre-Baptism Instruction 

Berg 

Strenski Rm. 201 

Saturday/Sábado, June 26th 

   

8:00 a.m.—8:00 p.m. Pastoral Familiar Berg Hall 

Sunday/Domingo, June 27th 

Coordinator of Liturgical Ministries/

Coordinadores de Ministerios Litúrgicos,  

  

 Sra. Elvira Ruffolo (Español) 

Choir Directors/Directores de los Coros, 

 Mrs. Patricia Callahan Schmidt - Robed 

 Mrs. Linda Hennessey - Contemporary 

 Mr. Juan Manuel Camacho - Hispano 

Coordinator of the Latin American Center/

Coordinadora del Centro Latinoamericano 

 Mrs. Betty Regalado 

Religious Education Director/ 

Directora de Educación Religiosa,  

 Ms. Colleen Reddy 

Religious Education Coordinators/

Coordinadoras de Educación Religiosa,  

 Mrs. June Delaney (English) 

 Sra. Carmen Perez (Spanish) 

Youth Minister/Ministro Juvenil 

 Mrs. Audrey Rudd 

Young Adult Ministry 

 KAYAC@archmil.org 

Pastoral Staff 

Pastor/Párroco,  

 Rev. Stephen Forrest 

Pastoral Associate/Asociado Pastoral,  

 Mrs. Karen Metallo 

Permanent Deacon/Diacono Permanente, 

 Mr. Alvaro Dominguez 

Business Manager/Gerente 

 Mrs. Kris Meeker 

Parish Secretary/Secretaria Parroquial 

 Mrs. Juanita Rodríguez-Rocha  



7145 120th Ave.

857-3801

DOES YOUR BUSINESS
TAKE CREDIT CARDS?

Would you like to SAVE 10-20% on your 
fees? Ask me about our “Save you money 
or pay you $500.00* guarantee” *Terms & 

conditions apply

Call Dan Hrdi at

(262) 207-2562
or E-mail: dHrdi@4LPi.com

Mufflers ★ Brakes ★ Shocks 
C.V. Joints ★ Lube & Oil ★ Minor Motor Repair

Tune-Ups ★ Emission Testing 
Custom Exhaust Experts  

COLLISION REPAIR

SALES

SERVICE

1234 - 91st Street • Kenosha, WI 53143
P 262-694-1525 • F 262-694-6725

luigisauto@sbcglobal.net

ANDREW VALERI
Auto Body & Sales
Se habla Español

Owned by Parish Members

Stephen P. Casey
Funeral Director

262-554-6533
www.eFamilyOptions.com

“Se Habla Español”

697-9393  7700 Green Bay Rd.
M-F 11AM-7PM   SAT.10AM-5PM

Discount Prices!
Est. 1945

Family Owned and Operated
3401 80th Street, Kenosha

694-7200
www.spiegelhoffs.com
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FINAL 
INNING

Where friendly people meet!

9048 Sheridan Rd.

694-7395

VALERI Agency, Inc
INSURANCE

3416 Roosevelt Road
Post Office Box 575
Kenosha, WI  53141
Ph.: 262/654-0221

John C. Matteucci, Jr,
M.D., F.A.C.S.

Adult and Pediatric Urology

6127 Green Bay Rd.
653-9221



5 Convenient Locations

Kenosha Main - 7027 Green Bay Rd. 262-942-1111
Kenosha North - 1350 22nd Ave. 262-553-1111
Kenosha SuperValu - 3401 80th St. 262-694-5000
Paddock Lake - 236th & Hwy 50 262-843-1144
Racine - 5220 Washington Ave. 262-638-1111

Toll Free: 800-232-2913
wwww.southportbank.com

PLAN AHEAD TODAY
Andrea & Orendorff LLP

Comprehensive ! nancial services combined
with professional and personal attention

Tax and Accounting Services
Comprehensive Financial Planning

Non-pro! t and Governmental Services

6300 76th Street, Suite 200 Kenosha, WI 53142
262.657.7716     www.aocpa.net

APARTE SU FECHA CON EL CALENDARIO
Salones de Þ estas disponibles para sus

eventos o cualquier ocasión.
Para 150-225 personas

QUINCEAÑERAS • BAUTIZOS • BODAS • TODOS LOS EVENTOS

Your Business Should Be Here!
To Advertise here, please call

Dan Hrdi at
1-800-950-9952 ext. 2562

or (262) 207-2562
or email: dHrdi@4LPi.com

Register now for 2010
262-705-5754

www.caterpillarcollege.com

• Residential

• Commercial

• State Licensed 

• Fully Insured

• Free Estimates

262-653-9822 
WWW.JSPOKORNY.COM

JS POKORNY COMPANY INC.
GENERAL CONTRACTOR 

Parishioner

INDIVIDUAL 
LANDSCAPE DESIGN

Se Habla Español

Designs, Transplanting, Pruning, 
Digging, Cleanup

www.individuallandscapedesign.com

262-705-5321

 

• Prior Outside Sales
  Experience Necessary

• Bilingual (English & Spanish) 
  Preferred

• Base Pay -
  Plus Commissions & Bonuses

• Medical & Dental Insurance -
  Flexben Bene! ts

• Generous 401K Employer
  Matching Contributions

• Paid Vacation

• Paid Holidays

email: jtrudgeon@4LPi.com for more information
or call Jim at 1-800-950-9952 ext. 2472

Liturgical Publications, Inc.

Advertising Sales Opportunities

Sell Ads
Like This

One!

Singh Financial & Insurance Services

Gus Lopez
Insurance Consultant

(262) 945-0412
Fax: (262) 656-0600

staff.Isingh@farmersagency.com

Se Habla Español • 6617 27th Avenue • Kenosha, WI 53143

LAS TASAS DE INTERES 
ESTAN BAJAS...

Ahora es el mejor tiempo para
• Comprar
• Refi nanciar
• Consolidar las deudas

Llameme para una consulta gratis

AdrianaNeave
Prestamista

262-496-0180

Support Our 
Advertisers
Check the ads on this page 

before you check the yellow pages.

Aurora Medical Center
JAMES M. SANTARELLI, M.D.

Family Practice
DAN STURM • YASMINE SIDO

Physician Asst.
STACY ZARNSTORFF-GREEN

Nurse Practitioner
2707 15th Place

T• 262-551-2700 – F• 262-553-9150
www.aurorahealthcare.org
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Triangle
APPLIANCES • VIDEO • CARPETING
      FURNITURE 

Serving Kenosha Since 1945/
Parish Member

                  3813 Roosevelt Rd.     

 694-6500
triangleapplianceand" ooring.com 

Your Hometown Store Since 1911
Gifts ✦ Candies ✦ Cards

Premium Cigars ✦ Jack’s Café
2401 60th St. 657-7732

Charles E. Pechous, 
D.D.S.

prosthodontist

Innovations in Restorative
& 

Implant Dentistry

6124 Sheridan Rd.
Kenosha, WI 53143

(262) 654-2423

SUPER SPORTS
Southeastern Wisconsin’s Sports Professionals

  FOR ALL YOUR
                  SPORTING GOODS

                                        JUST SAY!

    694-9206

3206 80th St., Kenosha, WI.

OPEN MON-FRI 10AM-7PM  SAT 10AM-4PM

SUPER SPORTS

7839 Sheridan Road • Kenosha, WI 53140 

Tom & Vicki Sbarounis • Phone: 262-654-5155

FAMILY
RESTAURANT

“Professional Service & Installation Since 1962”

847-623-7300
262-654-8300

www.robinsonheatingandcooling.com

Serving All of Lake, McHenry & Kenosha Counties!

Home of the "Red Carpet Service!"

Neil & Penny Fuhr, Owners
www.carpetsplusoutlet.com

262-883-9494
1241 22nd Avenue, Kenosha, WI

M 10-8 • Tue-Thur 10-6 • Fri 10-8 • Sat 10-5 • Sun 11-4


